
ДОГОВІР № НЗІ 
про закупівлю товару

м. Малин « __ 2023 р.

Державне спеціалізоване господарське підприємство «Ліси України» (надалі іменується 
Постачальник), в особі директора філії «Радомишльське лісомисливське господарство» 
Ткачука Руслана Алімовича, що діє на підставі Статуту та Управління освіти, молоді, 
спорту та національно-патріотичного виховання виконавчого комітету Малинської 
міської ради (надалі іменується Покупець), в особі начальника управління Коробейника 
Віталія Володимировича, що діє на підставі Положення, з іншої сторони, (в подальшому 
разом іменуються Сторони, а кожна окремо - Сторона), уклали цей Договір поставки (надалі 
іменується Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Постачальник бере на себе 
зобов’язання на першу письмову вимогу Покупця, передати у власність Покупця, а Покупець 
прийняти та оплатити за товар за кодом ДК 021:2015:03410000-7 Деревина.
1.2. Загальна кількість Товару, що підлягає поставці, одиниці вимірювання, його 
номенклатура за видами, ціна за одиницю виміру та загальна ціна визначаються 
Специфікацією до цього Договору (надалі іменується «Товар»).
1.3. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не перебуває під 
забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом: забезпечення 
виконання зобов'язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними 
органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, 
передбаченого чинним законодавством України.
1.4. Постачальник підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не 
суперечить нормам чинного законодавства України та відповідає його вимогам (зокрема, 
щодо отримання усіх необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що 
укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Постачальника, 
положенням його установчих документів чи інших локальних актів.

2. ПОРЯДОК ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ, ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Порядок приймання Товару.
2.1.1. Прийом Товару здійснюється Покупцем за якістю та обсягом. Якісно поставленим 
товаром вважається такий товар, який відповідає вимогам, що звичайно ставляться до товару 
відповідного характеру. Приймання-передача товару проводиться за обсягом та якістю 
представниками замовника та постачальника за супровідними документами. Обсяг 
поставленого товару має відповідати зазначеному у супровідних документах.
2.1.2. У випадку, коли виявлено нестачу партії Товару, яка перевищує норми природних втрат 
та границі відносної похибки вимірювань (в разі застосування нерівноцінних методів 
вимірювання), Покупець не пізніше 5 (п’яти) календарних днів з дати поставки партії Товару 
надає Постачальнику претензію, до якої повинен додаватись акт про виявлену нестачу Товару, 
складений у присутності представника Постачальника.
2.1.3. У випадку, коли виявлено невідповідність поставленої партії Товару параметрам якості, 
які встановлені стандартами якості ТУУ-00994207-005:2018 «Деревина дров’яна. 
Класифікація, облік, технічні вимоги» на цей Товар, Покупець надає Постачальнику 
претензію, до якої повинні додаватись документи згідно з зазначеними Технічними умовами.
2.1.4. Постачальник зобов’язаний розглянути й задовольнити претензії Покупця щодо якості 
та/або кількості Товару не пізніше 5 (п’яти) робочих днів з дати їх отримання.
2.1.5. У разі наявності претензій Покупця до Постачальника щодо кількості та/або якості 
Товару, такий Товар не підлягає використанню до взаємного врегулювання Сторонами 
спірних питань.
2.2. Гарантії якості Товару, що поставляється:
2.2.1. Якість Товару, що поставляється за цим Договором, повинна відповідати нормам якості 
ТУУ-00994207-005:2018 «Деревина дров’яна. Класифікація, облік, технічні вимоги».
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2.2.2. Якщо товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, 
Постачальник зобов’язаний замінити неякісний товар. Всі витрати, пов’язані із заміною 
товару неналежної якості (транспортні витрати та інше), несе Постачальник. Термін, протягом 
якого Постачальник повинен замінити товар, -  не пізніше ніж протягом 2 (двох) робочих днів 
з моменту встановлення, що товар не відповідає встановленим якісним характеристикам.
2.2.3. Постачальник відповідає за дотримання правил зберігання товарів під час 
транспортування.
2.2.4. Поставка Товару здійснюється відповідно до вимог чинного законодавства України в 
галузі охорони навколишнього природного середовища, правил протипожежної безпеки та 
інших нормативно-правових документів. Товар, що поставляється за цим Договором, повинен 
відповідати вимогам нормативно-правових актів щодо встановлених в Україні рівнів 
шкідливого фізичного та біологічного впливу на навколишнє природне середовище і здоров’я 
людини.

3. ПОСТАВКА ТОВАРУ
3.1. Поставка Товару (партії Товару) відбувається окремими партіями на підставі заявок 
Покупця та на умовах ПБР, в редакції Міжнародних правил тлумачення торговельних 
термінів «Інкотермс 2020». Місце поставки Товару визначені Додатком № 1 до цього 
Договору. Датою поставки Товару вважається дата передачі Покупцю на отримання Товару 
згідно п.3.7 Договору.
3.2. На Постачальника покладається обов’язок зберігання партії Товару, доставка та 
розвантаження Товару.
3.3. Право власності на Товар (партію Товару) переходить від Постачальника до Покупця з 
дати підписання Сторонами видаткової накладної.
3.4. Постачальник поставляє Товар відповідно до електронної (сканованої) заявки Покупця, 
відправленої з електронної пошти Покупця на електронну пошту Постачальника не пізніше 5 
(п'яти) робочих днів з дати, вказаної у сканованому листі-заявці Покупця або в інший строк, 
визначений у заявці Покупця.
3.5. Сторони домовились, що листування за цим Договором може вестися за допомогою 
засобів електронного зв’язку (електронна пошта) на електронні адреси, вказані в розділі 13 
цього Договору. Листи повинні надаватися на фірмовому бланку за підписом особи, 
зазначеної у реквізитах цього Договору та у сканованому вигляді. Такі електронні (скановані) 
листи мають повну юридичну силу та породжують права та обов’язки для сторін.
3.6. У разі якщо Постачальник не може поставити Товар, зазначений у заявці, він зобов'язаний 
протягом 2-х (двох) робочих днів з моменту отримання заявки повідомити про це Покупця.
3.7. Разом з Товаром Постачальник повинен передати Покупцю документи, які належать до 
передачі разом з Товаром відповідно до чинного законодавства України. До таких документів 
належать бухгалтерські документи (оригінал рахунку, видаткова та товаро-транспортна 
накладна).
3.8. Якщо вказані первинні бухгалтерські документи складені із порушенням вказаних вимог, 
якщо найменування та/або номенклатура Товару, зазначені в таких документах, не 
відповідають найменуванню та/або номенклатурі поставленого Товару, Покупець має право 
відмовитися від прийняття Товару без надання мотивованих пояснень.
3.9. У накладних на Товар, що поставляється відповідно до цього Договору,, Постачальник 
зазначає кількість та вартість Товару.
3.10. Постачальник зобов'язаний надати Покупцю звичайний транспортний документ 
(автотранспортну накладну або транспортні документи змішаного перевезення), який може 
вимагати Покупець.

4. ЦІНА ТОВАРУ ТА СУМА ДОГОВОРУ
4.1. Базові ціни на Товар, що поставляється Постачальником, вказуються у Специфікації та є 
вільними відпускними і визначаються з урахуванням податків і зборів, що сплачуються або 
мають бути сплачені, витрат на навантаження, розвантаження, страхування кожної окремої 
партії Товару відповідно до вимог постанови Кабінету Міністрів України від 01.06.2002 № 733 
«Про затвердження Порядку і правил проведення обов’язкового страхування відповідальності
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суб’єктів перевезення небезпечних вантажів на випадок настання негативних наслідків під час 
перевезення небезпечних вантажів», транспортних витрат Постачальника по доставці Товару 
до місця поставки, гарантійних зобов’язань в обсязі, передбаченому цим Договором.
4.2. Сторони визначають, що базові ціни на Товар, вказані у Специфікації, є дійсними на дату 
укладання цього Договору та погоджені Сторонами.
4.3. Загальна вартість товару, що підлягає поставці за цим Договором, становить 98900,00 грн. 
(дев’яносто вісім тисяч дев’ятсот грн. 00 коп.), у тому числі ПДВ 16483,33 грн.
4.4. Ціни встановлюються у національній валюті України.
4.5. Підписанням цього Договору Постачальник підтверджує дійсність цін за Товар вказаних в 
Договорі на дату його укладання. Сторони домовились, що зміна ціни за одиницю товару 
може відбуватися шляхом укладання додаткової угоди до Договору.

5. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
5.1. Оплата здійснюється в розмірі повної вартості Товару згідно видаткової накладної 
шляхом безготівкового переказу на поточний рахунок Постачальника, вказаний у реквізитах у 
цьому Договорі.
5.2. Покупець повинен сплатити поставлений товар протягом 30 (тридцяти) календарних днів з 
дати поставки Товару Постачальником, зазначеної у видаткових накладних. У разі затримки 
бюджетного фінансування, розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом 5 
банківських днів з дати отримання Замовником бюджетного призначення на свій реєстраційний 
рахунок.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар (в межах граничної суми 
коштів, що визначена в п.4.3 цього Договору);
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно з видатковою накладною;
6.1.3. Належним чином виконувати свої зобов’язання за цим Договором.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Достроково розірвати Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, 
письмово повідомивши про це його у строк 15 (п'ятнадцять) календарних днів до дати 
розірвання Договору.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та Загальну вартість цього Договору залежно від 
реального фінансування видатків. У такому разі, уповноважені представники Сторін 
підписують додаткову угоду до цього Договору;
6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного 
оформлення документів, зазначених у пункті 3.7 цього Договору (відсутність печатки, 
підписів тощо).
6.2.5. Відмовитися від прийняття партії Товару, що не відповідає вимогам за якістю та умовам 
цього Договору.
6.2.6. На відшкодування завданих йому прямих, документально підтверджених збитків, 
відповідно до чинного законодавства України та умов цього Договору.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строк, встановлений цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом 2 
цього Договору;
6.3.3. У разі поставки Товару неналежної якості та/або кількості замінити даний Товар 
Товаром відповідної якості та/або у відповідній кількості;
6.3.4. Не здійснювати будь-яких дій, які можуть призвести до порушень прав та законних 
інтересів Покупця.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлений Товар;
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням з Покупцем.
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7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони 
несуть відповідальність, передбачену чинними Законами України та цим Договором.
7.2. Покупець має право розірвати Договір в односторонньому порядку, письмово 
повідомивши про це Постачальника у строк 15 (п'ятнадцять) календарних днів до дати 
розірвання Договору.
7.3. За порушення зобов’язань по Договору Постачальник сплачує Покупцю наступні штрафні 
санкції:
- за непоставлений частково або повністю Товар, штраф у розмірі 5% від вартості 
непоставленого частково або повністю Товару.
7.4. В разі порушення умов цього Договору, Постачальник зобов’язаний у семиденний термін 
з моменту виставлення вимоги відшкодувати Покупцю збитки в повному обсязі, у тому числі 
втрачену вигоду, а також донараховані зобов’язання, додаткові витрати, штрафні санкції, 
застосовані до Покупця відповідними державними органами, витрати на проведення 
експертиз, тощо.
7.5. Покупець має право протягом строку дії цього Договору, визначеного у п. 9.2. Договору, 
так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до 
Постачальнка оперативно-господарські санкції згідно ст. 236 Господарського кодексу 
України у формі відмови від встановлення у майбутньому господарських зв’язків, у разі 
невиконання або неналежного виконання Постачальником своїх зобов'язань за цим 
Договором, у тому числі у разі відмови поставки Товару або поставки Товару неналежної 
якості із порушенням вимог чинного законодавства та цього Договору.
Застосування Санкції може бути достроково припинене в будь-який час до закінчення строку 
її дії за рішенням Покупця чи суду.
7.6. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням Договору, не 
звільняє її від обов’язку виконати цей Договір в натурі, якщо інше прямо не передбачено 
чинним законодавством України.
7.6. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його 
порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

8. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
8.1. Сторони погодилися, що в разі виникнення обставин непереборної сили, а саме: 
військових дій, блокади, ембарго, валютних обмежень, змін у законодавстві Сторони, яка 
повинна виконати господарське зобов'язання, які унеможливлюють виконання Стороною 
своїх зобов'язань за цим Договором, пожеж, повеней, іншого стихійного лиха чи природних 
явищ та безпосередньої дії таких обставин на Сторону, яка повинна виконати господарське 
зобов'язання, Сторона звільняється від виконання своїх зобов'язань на час дії зазначених 
обставин. У разі, коли дія зазначених обставин триває більш як 60 днів, кожна із Сторін має 
право на розірвання цього Договору і не несе відповідальності за таке розірвання за умови, що 
вона повідомить про це іншу Сторону не пізніше ніж за 20 днів до розірвання (допускається 
повідомлення шляхом надіслання відповідного листа на електронну пошту, вказану у 
реквізитах Договору). Достатнім доказом дії таких обставин та строку дії є письмове 
повідомлення Сторони Договору та документ, виданий Торгово-промисловою палатою 
України.

9. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
9.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання 
Сторонами та його скріплення печатками Сторін.
9.2. Строк цього Договору починає свій перебіг у момент, визначений у п. 9.1 цього Договору, 
та діє до 31 грудня 2023 року. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від 
його виконання, а в частині фінансових зобов’язань — до їх повного погашення.
9.3. Сторона цього Договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати цей Договір, 
повинна надіслати пропозиції про це другій Стороні за цим Договором.
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9.4. Сторона цього Договору, яка одержала пропозицію про зміну цього Договору, у 20- 
денний строк після одержання пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її 
розгляду.
9.5. У разі недосягнення Сторонами згоди щодо зміни цього Договору або в разі неодержання 
відповіді в установлений строк з урахуванням часу поштового обігу зацікавлена Сторона має 
право передати спір на вирішення суду.
9.6. Якщо судовим рішенням цей Договір змінено або розірвано, цей Договір вважається 

зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку 
набрання чинності не встановлено за рішенням суду.

10. РОЗВ'ЯЗАННЯ СПОРІВ
10.1. Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають у 
процесі виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між 
представниками Сторін. В іншому випадку спір вирішується в судовому порядку за 
встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у порядку, визначеному чинним 
законодавством України.

11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Невід'ємною частиною цього Договору є додатки, додаткові угоди та інші додатки, 
укладені Сторонами протягом дії цього Договору у письмовій формі за підписами обох 
Сторін.
11.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, 
попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості 
Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але 
можуть враховуватися при тлумаченні умов цього Договору.
11.3. Будь-які зміни та доповнення за цим Договором є невід'ємною частиною цього Договору 
та мають юридичну силу лише у випадку їх письмового оформлення та скріплення підписами 
повноважних осіб і печатками. Всі виправлення за текстом цього Договору мають юридичну 
силу та можуть враховуватися виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку 
датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками.
11.4. Представники Сторін, уповноважені на укладення цього Договору, погодились, що їх 
персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладенням цього Договору 
включаються до баз персональних даних Сторін.
11.5. Підписуючи цей Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на 
обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладення, 
зміну або розірвання цього Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і 
податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для 
забезпечення реалізації інших передбачених чинним законодавством України відносин.
11.6. Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені 
про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
11.7. Цей Договір укладено українською мовою у двох примірниках, по одному примірнику 
для кожної із Сторін, що мають рівну юридичну силу.
11.8. Усі правовідносини, що пов'язані із визначенням прав та обов'язків Сторін за цим 
Договором, дійсністю, виконанням та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, 
визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, відступленням права вимоги та 
переведенням боргу у зв'язку із цим Договором, регулюються цим Договором, а також 
звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та 
справедливості.

12. СТАТУС ПЛАТНИКІВ ПОДАТКУ
12.1. Покупець має статус неприбутковості.
12.2. Постачальник є платником на додану вартість (платником єдиного податку).
12.3. Якщо одна із Сторін змінить статус платника податку під час дії цього Договору, вона 
зобов'язана негайно повідомити письмово про такі зміни іншу Сторону.

Додатки до Договору:
5



Додаток №1. Перелік адрес поставки товару 
Додаток №2. Специфікація

13. РЕКВІЗИТИ СТОРІН ТА ПІДПИСИ
ПОСТАЧАЛЬНИК:

Державне спеціалізоване господарське 
підприємство «Ліси України»
Філія «Радомишльське лісомисливське 
господарство»

Адреса місцезнаходження ДП «Ліси 
України»: Україна, 01601, м. Київ, вул. ІІІота 
Руставелі, 9А.
Код ЄДРПОУ ДП «Ліси України» 44768034; 
Витяг з реєстру платників ПДВ 
№2326554500010;
Інд. податковий номер: 447680326551

Адреса місцезнаходження філії: Україна, 
12201, Житомирська обл., Житомирський 
район, м. Радомишль, вул. Київська, 6;
Код філії для обліку ПДВ №107;
Код в ЄДРПОУ 45040111;

ІВАИ ПАЇ83223130000026001000053503 
В АТ «Укрсімбанк»
Ешаіі 7г1те7@етаі1.сош 
Тел. (04132) 42331

ПОКУПЕЦЬ:
Управління освіти, молоді, спорту та 
національно-патріотичного виховання 
виконавчого комітету Малайської міської 
ради

11601, Житомирська обл., м.Малин,
пл.Соборна, буд.бА
тел. +380675374748
ЄДРПОУ 33071141
р/р ІІА718201720344270021000025970
ЄА 128201720344270018000025970
в ДКСУ м. Київ

В.В. Коробейник
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Додаток № 1 
до Договору про закупівлю товару 

№ ИЗІ від <Щ» 2023 р.

Перелік адрес поставки товару:
№
п/п

Заклад освіти Адреса поставки Обсяг
поставки,

м3

2 Гранітненський ліцей Малинської 
міської ради

11641, Житомирська обл., 
Коростенський р-н., смт. 
Гранітне, вул. Чехова, 43

35,886

8 Малинівський ЗДО «Джерельце» 
Малинської міської ради

11634, Житомирська область, 
Коростенський район, с. 

Малинівка, вул. Молодіжна, 3

50,114

ПОСТАЧАЛЬНИК: ПОКУПЕЦЬ:
Державне спеціалізоване господарське 
підприємство «Ліси України»
Філія «Радомишльське лісомисливське 
господарство»

Адреса місцезнаходження ДП «Ліси 
України»: Україна, 01601, м. Київ, вул. Шота 
Руставелі, 9А.
Код ЄДРПОУ ДП «Ліси України» 44768034;
Витяг з реєстру платників ПДВ 
№2326554500010;
Інд. податковий номер: 447680326551

Адреса місцезнаходження філії: Україна,
12201, Житомирська обл., Житомирський-—  
район, м. Радомишль, вул. Київська, 6;
Код філії для обліку ПДВ №107;
Код в ЄДРПОУ 45040111;

Управління освіти, молоді, спорту та 
національно-патріотичного виховання 
виконавчого комітету Малинської міської 
ради

11601, Житомирська обл., м.Малин, 
пл.Соборна, буд.бА 
тел. +380675374748 
ЄДРПОУ 33071141 
р/р ИА71820Ш©|4-42.7.д021000025970 
І] А 128201720344270018000025970 
вДКСУ 
Началь

Коробейник

ІВАЛ ЄА183223130000026001000053503 
В АТ «Укрсімбанк»
Етаіі 7г1тц7@атаі1.сот 
Тел. (04132)42331
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Додаток №2
до Договору про закупівлю товару № йз'і від 42 .̂ 2023 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№
п/п

Найменування товару Од.
В И М .

Кіль­
кість О Д .

В И М .

Ціна за од., 
грн.

(з ПДВ)

Сума,
грн. (з ПДВ)

1 2 група Деревина дров’яна НП, Сосна 
(Ріпз) (Ь1(1-1.9м.))

NІ3 86 1150 98900,00

Сума ПДВ 16483,33

Усього з ПДВ: 98900,00

ПОСТАЧАЛЬНИК: 
Державне спеціалізоване господарське 
підприємство «Ліси України»
Філія «Радомишльське лісомисливське 
господарство»

ПОКУПЕЦЬ:
Управління освіти, молоді, спорту та 
національно-патріотичного виховання 
виконавчого комітету Малинської міської 
ради

Адреса місцезнаходження ДП «Ліси 
України»: Україна, 01601, м. Київ, вул. Шота 
Руставелі, 9А.
Код ЄДРПОУ ДП «Ліси України» 44768034; 
Витяг з реєстру платників ПДВ 
№2326554500010;
Інд. податковий номер: 447680326551

11601, Житомирська обл., м.Малин,
пл.Соборна, буд.бА
тел. +380675374748
ЄДРПОУ 33071141
р/р ИА718201720344270021000025970
СТА 128201720344270018000025970
в ДКСУ м. Київ

Адреса місцезнаходження філії: Україна, 
12201, Житомирська обл., Житомирський 
район, м. Радомишль, вул. Київська, 6; 
Код філії для обліку ПДВ №107;
Код в ЄДРПОУ 45040111;

ІВА14 ПАЇ 83223130000026001000053503 
В АТ «Укрсімбанк»
Етаіі 7г1тц7@,етаі1.сош 
Тел. (04132)
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